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على عليه‌السلام :

به كسى ك�ه ب�ر او برت�رى داده 
شده‌اى بسيار بنگر، زيرا اين كار 
يكى از انگيزه‌ه�اى شكرگزارى 
است) به ضعیف‌تر از خودت بسیار 
نگاه کن که موجب شکرگزاری ات 

از خداوند می‌گردد(.

نهج‌البلاغه)صبح�ی صال�ح(، 
ص460، نامه 69

روايتي مستندنگارانه از زندگي مرحوم سيدعلي‌ قاضي در كتاب »آسيد علي آقا«

سيد بر مرام خود ماند و جهد بسيار كرد
كتاب از زبان سيدعلي‌آقا قاضي مي‌نويسد:‌»هيچ، ما را روي ناسپاسي نيست.  سال‌ها سنگريزه 

بردهان نهاديم كه ناسپاسي نكنيم. سخني بر گزافه نگوييم. بر سكوت مداوم بوديم و مي‌دانستيم 
كه همين سكوت هم نشانه‌اي از اوست

كتاب »آسيدعلي‌آقا« نوشت�ه سيدهادي طباطبايي 
روايت�ي مستندنگاران�ه از زندگ�ي سيدعلي‌آق�ا 
قاضي اس�ت و تالش دارد وج�وه مختل�ف زندگي 
اي�ن عال�م ربان�ي را نماي�ان كن�د. از رفت�اري ك�ه 
در من�زل ب�ا فرزن�دان دارد تا صحبت‌ه�اي اخلاقي 
و دين‌داران�ه ك�ه ب�ا مستمعان�ش انج�ام مي‌ده�د. 
كتاب »آسيدعلي‌آقا« به صورت سرگذشتنامه مجتهدان و 
علما روايت‌شده و انتشارات جمكران آن را در 123صفحه 

منتشر است. 
 نويسنده درباره »سيدعلي‌آقا قاضي« مي‌گويد: ريش‌هاي 
قرمز و دست‌هاي حنابسته‌اش او را متمايز مي‌كند. هر چه 
به او نزديك‌تر شوي، بوي خوش��ش را بيشتر استشمام 
مي‌كني. تقيد دارد كه از عطر استفاده كند. با اهل و عيال 
فراواني كه دارد، هيچ‌گاه از احوال خود فارغ نش��ده؛ هم 
قدم در طريقت نهاده و هم تمش��يت امر دنيا كرده‌است. 
به فرزندش توصيه مي‌كند كه چرا دل به نكاح نمي‌دهد؟ 
دومين پسرش، سيدمهدي، غرق در علم شده‌است و اراده 
ازدواج ندارد. سيد اگر چه مرام اجبار ندارد، اما توصيه‌هاي 
مكرر مي‌كند. آن زم��ان كه فرزندان خردس��ال بودند و 
چون پدر رغبت به تهجد ش��بانه داشتند هم، سيد مانع 
مي‌شد و مي‌گفت:‌»برشما روا نيست كه در اين سنين به 

شب‌زنده‌داري روي آوريد.« 
سيد رقيق‌القلب است. به آهستگي سخن مي‌گويد. اگر بر 
او حمله برند نيز زبان در كام مي‌كشد و سخني نمي‌گويد. 
گاه بر او حسادت بردند، گاه سجاده از زير پايش كشيدند. 
او را طعن زدند و تخفيف كردند، اما سيد خم به ابرو نياورد. 

بر مرام خود ماند و جهد بسيار كرد. 
 كتاب از زب��ان س��يدعلي‌آقا قاضي مي‌نويس��د:‌»هيچ، 
ما را روي ناسپاس��ي نيست. سال‌ها س��نگريزه بر دهان 
نهاديم كه ناسپاسي نكنيم. س��خني بر گزافه نگوييم. بر‌ 
س��كوت مداوم بوديم و مي‌دانس��تيم كه همين سكوت 
هم نشانه‌اي از اوست. صدايش را مي‌بايست كه در حال 
سكوت بشنويم. بايد كه مجاهدت افزوني كنيم. صدايش 
را خواهيم شنيد. نمي‌ش��ود كه ما را فراموش كرده‌باشد. 
نمي‌شود كه نشانه‌اي نفرستد. ما را مداومت بايد. عمر نوح 

هم اگر بطلبد، صبر ايوب ه��م اگر بخواهد، بايد قدم پس 
نمي‌كشيديم. چون راه ديگري در پيش نبود. پدر، ما را جز 

اين تعليم نداده‌بود.« 
 »آرامش و س��كينه پدرم��ان، آقاسيدحس��ين، خود به 
تنهايي بر حقيق��ت اين راه گ��واه بود. اح��وال آرام و با 
طمأنينه او را كه مي‌ديديم، مي‌دانس��تيم كه راه حق را 
برگزيده‌است. آري، رسيدن به همين مرام در خاطرمان 
بود. جز به طريقي كه او پيش��ه كرده‌بود، دل در گروي 
ديگري نداش��تيم. تهجد ش��بانه‌اش را ك��ه مي‌ديديم، 
تضرع خاضعانه‌اش را كه نظاره مي‌كرديم، دلمان برقرار 
نمي‌ماند. شوق آن در سينه‌مان فوران مي‌كرد و عطشمان 

را بر اين مسير مي‌افزود.«
در بخشي از كتاب كه به حضور س��يدعلي‌آقا در محافل 
درسي تبريز اشاره مي‌كند. اينطور آمده‌است:‌»در محضر 
ميرزا موسي تبريزي نشستيم. او از شاگردان شيخ انصاري 
بود؛ پاي درس س��يد حس��ين كمره‌اي حاضر شده‌بود؛ 
كتاب اوثق‌الوسائل را نگاش��ته بود. به اين پشتوانه علمي 
ما را بسنده بود كه در محفلش معرفت بسياري آموزيم. 
از خردس��الان مجلس او بوديم، اما س��خنش را به غايت 
درمي‌يافتيم. صعوبتي در فهم كلامش نداشتيم. علاوه بر 
ميرزا موسي، پاي درس ميرزا محمدعلي قراچه‌داغي هم 
رفتيم. او ما را آموخت كه قدم بيرون نهادن از دايره فقه، 

امر را بر دين‌دار صعب كرده و پريشاني مي‌آورد.«
 كتاب »آس��يدعلي‌آقا« كه چاپ چهارم آن در تابستان 
1401 صورت گرفته توسط انتشارات جمكران و زير نظر 

دفتر پژوهش و نشر قم روانه بازار نشر شده‌است.

   سینما
جزئیاتی از بخش »موسیقی« و »سرود« یک رویداد مرتبط با جام‌جهانی

20 گروه موسیقی محلی به یکش می‌روند
فاز تازه‌ای از پرونده صداقت یا دروغگویی فرهادی

علی خودسیانی: گویا فرهادی درصدد شکایت از نیویورکر است، اما آنها همه مستندات را آماده کرده‌اند و هیچ چیز بدون مدرک ارائه نشده است
   محمدصادق عابدینی

دوست�ان دی�روز اصغ�ر فره�ادی ام�روز در مقاب�ل او موض�ع 
گرفته‌ان�د و وی را ب�ه دزدی�دن ایده‌ها و طرح‌ه�ا متهم میک‌نند 
و ب�ه نوع�ی او را در مخمص�ه انداخته‌ان�د. از آن‌س�و ویک�ل این 
کارگردان ب�رای دفاع از او دس�ت به ابزارهای قانون�ی برده است. 
»نیویورکر« کی دعوای نسبتاً قدیمی و زخم کهنه را دوباره زنده کرد 
تا وکیل اصغر فرهادی وارد میدان شود. ماجرای فرهادی چیزی شبیه 
به فیلم‌های کیمیایی شده اس��ت که کی نفر باید تقاص اشتباه‌های 
خود را بدهد، اما این‌بار آن کی نفر قرار نیست چاقو بخورد. فرهادی 
که در سینما به عنوان کی کارگردان خلاق شناخته می‌شود این‌بار در 
رسانه‌ها به عنوان کی دزد ایده معرفی شده است. روز گذشته وکیل این 
فیلمساز کی جوابیه را علیه مقاله 30 صفحه‌ای مجله نیویورکر منتشر 
کرد و مدعی شد این رسانه امرکیایی عامدانه توضیحات و مستندات 
فرهادی را نادیده گرفته، اما فضایی که از سوی دوستان فرهادی علیه 

وی به راه افتاده، فعلًا کار دست کارگردان اسکاری داده است. 
علی خودسیانی، نویسنده‌ای که س��ال‌های پیش بر سر کی نمایشنامه 
با فرهادی اختلاف پی��دا و ماجرای آن را در چند مصاحبه تش��ریح کرد، 
می‌گوید: »شنیده‌ام فرهادی درصدد شکایت از نیویورکر است، اما آنها همه 
مستندات را آماده کرده‌اند و هیچ چیز بدون مدرک ارائه نشده است. خود من 
که مصاحبه کرده‌ام، چیزی را که مدرکش آماده نبود، نگفتم. بنابراین شاید 

مستندات این گزارش خودش چند برابر حجم این پرونده باشد.«
   خانه سینما هم مقصر است 

خودسیانی انگش��ت اتهام وضعیت فعلی را به سمت خانه سینما، نهاد 

صنفی که باید اختلافات میان فیلمسازان را حل و فصل کند هم می‌گیرد 
و عنوان میک‌ند: »من همه تقصیرات را متوجه خانه س��ینما می‌دانم، 
چراکه با وجود داشتن مسئولیت نتوانست این مسئله را حل‌وفصل کند. 
خانه سینما باید شورای داوری و حکمیت را صدا میک‌رد، کی نماینده از 
انجمن صنفی مستندسازان، کی نماینده از فیلمنامه‌نویسان و همه چیز 

را می‌سپرد به آنها بدون اینکه نفعی در میان باشد.«
وی ادامه می‌دهد: »خود من سال 1380 در موردی شکایت داشتم که 
آن را به شورای داوری خانه سینما بردم و نتیجه آن شد که اگر کسی 
فیلمی مشابه فیلمنامه‌ام بدون اجازه من بسازد، با او برخورد جدی شود، 
اما در مورد پرونده فیلم قهرمان واقعاً کار بی‌مبنا و بی‌جایی کردند که 
نگذاشتند این مسئله در شورای داوری بررسی شود. اگر آنها این کار 
را کرده بودند و همه چیز در خانه سینما تمام ش��ده بود، امروز کار به 

رسانه‌های خارجی نمی‌رسید. مسیح‌زاده دید که خانه سینما پناهگاه او 
نیست در نتیجه تمام جزئیات را به نیویورکر گفت.«

خودسیانی در این مصاحبه نوعی آسیب‌شناسی از وضعیت سینمای 
ایران  و آنچه باعث ش��د امروز ماجرای فرهادی به کی آبروریزی در 
رسانه امرکیایی تبدیل شود، پرداخته است. در ایران گویا هیچ کس 
حاضر نبوده فرهادی را به عنوان متهم زیر س��ؤال ببرد و برای همین 
صدای کی مستندساز شهرستانی به هیچ جا نمی‌رسد. کسی حاضر  
نمی‌شود موضوعی را که خانم مسیح‌زاده بیان کرده، پیگیری کند تا 

اگر فرهادی در این زمینه مقصر است، با او برخورد شود. 
دوستانی که این روز‌ها نامش��ان در نیویورکر به عنوان راویان ماجراهای 
سرقت ایده از سوی فرهادی مطرح شده تا پیش از این حتی حاضر به بیان 
این مطالب در رسانه‌های داخلی نبودند، اما به راحتی دعوای داخلی را در 
کی رسانه خارجی مطرح کرده‌اند. ش��اید همانطور که خودسیانی گفته 
است،‌ می‌شد همان اول کار که فرهادی کی هنرمند گمنام بود با قاطعیت 
جلوی او را گرفت و به این کارگردان یادآوری کرد که هر ایده صاحبی دارد 
و کوچ‌کترین کاری که می‌شود در استفاده از ایده دیگران کرد، این است 
که از آنها اجازه گرفت. افرادی که در گفت‌وگو با نیویورکر از فرهادی انتقاد 
کرده‌اند، اغلب به کی یادآوری ساده از سوی این کارگردان رضایت داشته‌اند، 
چیزی که فرهادی از آنها دریغ کرده اس��ت و ام��روز باید به افکار عمومی 
پاسخ دهد که چرا این کار را کرده است! حتی اگر در عمل با پیگیری وکیل 
فرهادی مشخص شود که شاکیان و مدعیان سندی برای اثبات گفته‌های 
خود ندارند،  این کارگردان می‌تواند مانند پیام اخلاقی فیلم‌هایش با خودش 

خلوت و به این فکر کند که آیا وجدانش هم با او همصداست یا نه!

مدیر هنری جش�نواره فرهنگ�ی هنری »جزی�ره فوتبالی« 
تازه‌تری�ن جزئی�ات بخ�ش »موسیق�ی« و »س�رود« ای�ن 
روی�داد مرتب�ط ب�ا ج�ام جهان�ی فوتب�ال را تش�ریح کرد.

محسن طهرانی، مدیر هنری جش��نواره »جزیره فوتبالی« کیش 
ضمن تشریح تازه‌ترین جزئیات بخش »موسیقی« و »سرود« این 
رویداد اجتماعی مرتبط با جام جهان��ی فوتبال قطر به مهر گفت: 
براس��اس تازه‌ترین اقدامات انجام گرفته در بخش »موسیقی« و 
»سرود« جشنواره جزیره فوتبال که با محوریت منطقه آزاد کیش 
برگزار می‌شود، کار انتخاب بخش موسیقی کودک و نوجوان به اتمام 

رسیده و طی آن پنج اثر برای اجرا در بخش نهایی انتخاب شدند.
وی افزود: ثبت‌نام گروه‌های مرتب��ط با بخش اجراهای پاتوقی نیز 
صورت گرفته که طی آن ۷۰۰گروه از سراسر کشور متقاضی حضور 
در این بخش هستند که طی روزهای آینده نتایج نهایی آن اعلام 
می‌شود. این در حالی است که در بخش »موسیقی کُرال« نیز بیش 
از ۴۰ گروه حرفه‌ای با هم برای حض��ور در بخش نهایی به رقابت 

پرداخته‌اند که طی روزهای آینده نتایج نهایی این بخش نیز اعلام 
می‌شود. توضیح اینکه در این بخش شاهد آثار باکیفیتی بودیم که 
هر کی از آنها در حوزه داوری مورد ارزیابی و انتخاب قرار گرفته‌اند.

مدیر هنری جش��نواره »جزیره فوتبالی« درباره بخش موسیقی 
گروهی و محلی این رویداد مرتبط با جام جهانی فوتبال نیز توضیح 
داد: بر اس��اس تازه‌ترین برنامه‌ریزی‌هایی ک��ه در این حوزه انجام 
گرفته، پس از داوری و ارزیابی‌های صورت گرفته بیش از ۲۰گروه 
موسیقی محلی به جزیره کیش می‌آیند و در قالب اجراهای مختلف، 
آثارشان را پیش‌روی مخاطبان قرار می‌دهند. این در حالی است که 
آنچه برای بخش موسیقی و سرود رویداد »جزیره فوتبالی« در نظر 
گرفته شده اجراهای پاتوقی و گروهی در خیابان‌ها، مراکز تجاری 
و س��ایر اماکن جزیره کیش اس��ت که می‌تواند دربرگیرنده نکات 

جالب‌توجهی در آستانه جام جهانی فوتبال باشد.
طهران��ی در پایان درباره بخش »موس��یقی« و اصلی جش��نواره 
»جزیره فوتبالی« گف��ت: بیش از ۴۰ قطعه ب��ا موضوع تیم ملی 
فوتبال کشورمان به دبیرخانه رویداد ارسال شده که قرار است از 
این ۴۰ قطعه ۷ تک آهنگ در قالب کی آلبوم ویژه تیم ملی فوتبال 
ایران در جام جهانی قطر آماده و عرضه شود. این در حالی است که 
تولید کی موزکی ویدئوی ویژه از اثر منتخب این بخش و انتخاب 
آثار برتر بخش‌های مختلف این رویداد از دیگر برنامه‌های ماست که 

طی روزهای آینده اسامی منتخبان و برگزیدگان اعلام می‌شود.
بنابر این گزارش، رویداد »»جزیره فوتبالی« از جمله برنامه‌هایی 
است که با موضوع جام جهانی فوتبال ۲۰۲۲ قطر در جزیره کیش 

برگزار می‌شود.

 گفت و گوي »جوان« با مدير انتشارات هزاره ققنوس 
درباره چالش حضوردر نمايشگاه‌هاي منطقه‌اي

ظرفيت‌هاي نشرو ناشران فرانکفورت زده

هادی عسگری     دیده‌بان

     نشر

 اولین دوره »فیلم بازی کودک«
 برگزار می‌شود

لوپتو اولین دوره فیلم بازی کودک با محوریت انیمیش�ن 
لوپتو به هم�راه باز‌یهای رومیزی، تئات�ر تعاملی، نمایش 
عروسکی، کارگاه‌های ساخت اسباب‌بازی، کارگاه نقاشی 
و غرفه‌های تخصصی ک�ودک و نوجوان برگ�زار می‌شود.

حوزه هنری کودک و نوجوان با همکاری سازمان سینمایی سوره و 
سازمان پژوهش و برنامه‌ریزی آموزش اولین دوره فیلم بازی کودک 
با محوریت انیمیشن لوپتو به همراه بازی‌های رومیزی، تئاتر تعاملی، 
نمایش عروسکی، کارگاه‌های ساخت اسباب‌بازی، کارگاه نقاشی و 
غرفه‌های تخصصی کودک و نوجوان را از تاریخ 16الی18 آبان‌ماه در 
سینما فلسطین برگزار میک‌ند. هدف از برگزاری دوره‌های فیلم بازی 
همنشینی شاد برای کودکان ایران است که در کنار تماشای فیلم و 
مصرف کالای فرهنگی- هنری بتوانند در زمینه ایده و ساخت کی اثر 
هنری- رسانه‌ای، فعال و کنشگر باشند. همچنین در اپلیکیشن شاد 
بستری فراهم خواهد شد که شرکتک‌نندگان کودک و نوجوان در 
مسابقات ویژه فیلم بازی شرکت کنند. 300 میلیون ریال جایزه برای 
شرکتک‌نندگان فیلم بازی در نظر گرفته شده است. فیلم بازی کودک 

پنج‌شنبه‌های هر هفته در سینما فلسطین تهران برگزار می‌شود.
---------------------------------------------------

 برگزاری نشست هم‌اندیشی
 انجمن زنان ناشر در هفته کتاب

نشست هم‌اندیشی انجمن زنان ناشر به مناسبت سی‌امین 
دوره هفته کتاب جمهوری اسلام�ی ایران برگزار می‌شود.

مریم جدلی، رئیس هیئت مدیره انجمن زنان با اشاره به برنامه‌های این 
انجمن همزمان با سی‌امین دوره هفته کتاب جمهوری اسلامی ایران 
به ایبنا گفت: کیی از برنامه‌های برگزاری نشست هم‌اندیشی زنان ناشر 
با ناشران و اهالی فرهنگ و کتاب است که چهارشنبه )25 آبان‌ماه( 
برگزار خواهد شد. وی افزود: این نشست برای همه علاقه‌مندان حوزه 
کتاب و فرهنگ آزاد است و فعالان حوزه نشر می‌توانند دغدغه‌ها و 
سؤالات خود را در حوزه نشر مطرح کنند. جدلی با بیان اینکه جمعی 
از مسئولان و فعالان فرهنگی در این نشست حضور خواهند داشت، 
گفت: قرار است در این نشست، فعالان کتاب درباره مسائل حوزه نشر، 
دغدغه‌ و دیدگاه‌های خود را بیان کنند.  نشست هم‌اندیشی انجمن 
زنان ناشر چهارشنبه )25 آبان‌ماه( از ساعت 12:30 تا 14 در سرای 

اهل قلم مؤسسه خانه کتاب و ادبیات ایران برگزار می‌شود.
---------------------------------------------------

نخستین شبکه تلویزیونی اینترنتی کتاب 
نخستین شبکه تلویزیونی اینترنتی کتاب همزمان با سی‌امین 
دوره هفته کتاب جمهوری اسلامی ایران آغاز به کار میک‌ند.

نخستین شبکه تلویزیونی اینترنتی کتاب پس از امضای تفاهمنامه 
این شبکه با معاونت فضای مجازی سازمان صداوسیمای جمهوری 
اسلامی ایران و اخذ مجوز تأس��یس و راه‌‎اندازی شبکه اختصاصی 
کتاب در بس��ترهای مجازی طرح‌‎ریزی و پایه‌گذاری ش��د.  ایجاد 
بستری برای ارتقای سطح آگاهی و معرفت عمومی، قرارگاهی برای 
هدایت فرهنگی جامعه برای زیستی خردمندانه، امیدآفرین و بانشاط 
در میان عموم مردم و در افقی متعالی، آماده‌‎سازی جامعه برای نیل 
به تمدن نوین اسلامی از جمله مأموریت‌‎های این شبکه تلویزیونی 
اینترنتی است.  نخستین شبکه تلویزیونی اینترنتی کتاب که زیر نظر 
خانه کتاب و ادبیات ایران راه‌ان��دازی و فعالیت خواهد کرد، تلاش 
دارد ضمن بهره‌مندی از همراهی نخبگان، نویس��ندگان، ناشران، 
نهادها، مؤسسات و صنوف فعال در حوزه کتاب و نشر با برنامه‌‎سازی 
در موضوعات مبتلابه بستری برای ترویج فرهنگ کتابخوانی، بیان 
چالش‌‎ها و مسائل حوزه کتاب و نشر و همچنین حمایت از فعالان 
این عرصه فراهم کند. نخستین شبکه تلویزیونی اینترنتی کتاب از 
۲۱آبان‌ماه ۱۴۰۱ کار خود را با پوشش زنده برنامه‌‎های سی‌امین 

دوره هفته کتاب جمهوری اسلامی ایران آغاز می‌‎کند.
---------------------------------------------------

 ارزیابی ۹۲ اثر پنجمین جایزه 
پژوهش سال سینمای ایران

دبیر جایزه پژوهش سال سینمای ای�ران از ارزیابی ۹۲ اثر 
رسیده به پنجمین جایزه پژوه�ش سال سینمای ایران در 

مرحله انتخاب خبر داد.
برگزیدگان جایزه پژوهش سال سینمای ایران اواخر آذرماه معرفی 
می‌شوند امیررضا مافی، دبیر پنجمین جایزه پژوهش سال سینمای 
ایران درباره آثار رسیده در هفت بخش این دوره که به زودی اختتامیه 
آن برگزار خواهد شد، گفت: ۹۲ اثر در این دوره جشنواره به دست ما 
رسیده که بیش��ترین آثار این دوره جایزه پژوهش سینمای سال در 
بخش مقاله علمی و پایان‌نامه کارشناسی ارشد ثبت و ارسال شده است. 
وی همچنین در خصوص روند ارزیابی آثار در مرحله انتخاب این دوره 
نیز توضیح داد: طبق نظر شورای علمی، همه آثار ارسالی به این دوره از 
جایزه توسط همه اعضای هیئت داوری ارزیابی می‌شود و آثار منتخب 
از این مرحله وارد مرحله داوری نهایی خواهند ش��د. آیین اعلام آثار 
برگزیده و اهدای جوایز برندگان پنجمین جایزه پژوهش سال سینمای 

ایران اواخر آذرماه 1401 همزمان با هفته پژوهش برگزار می‌شود.

    مصطفي شاه كرمي
دوازدهمين دوره كنفرانس بين‌المللي ناشران 
در حالي با حضور صدها ناش�ر و آژانس ادبي از 
92كشور جهان در محل اكسپو شارجه برگزار 
شد كه اي�ن كنفران�س فرصتي ب�راي حضور 
ناشران كشورمان براي ارتباط‌گيري و خريد و 
فروش امتياز كتاب محسوب مي‌شود، اما فقط 
سه ناشر از كشورمان در آن حضور پيدا كردند! 
برخي فعالان حوزه نش�ر بي‌خب�ري ناشران، 
مشكلات حقوقي عدم رعايت كپي‌رايت را مانعي 
براي حضور فعال اين انتش�اراتي‌ها مي‌دانند. 
نمايش��گاه كتاب بين‌المللي ش��ارجه و نمايشگاه 
كتاب سليمانيه كه در جغرافياي نزديك كشورمان 
برگزار مي‌شوند، هر ساله ميزبان دهها و صدها ناشر 
از سراسر جهان هس��تند. اين نمايشگاه‌ها فرصت 
مغتنمي براي ناشران كشورمان محسوب مي‌شود تا 
با حضور فعالانه در آنها هم براي خودشان آورده‌هاي 
اقتصادي داشته‌باشد و هم براي گسترش فرهنگ و 
ادبيات فارسي گام‌هاي بزرگ و اثر‌گذاري برداشته 
شود. كنفرانس بين‌المللي ناشران شارجه در كنار 
نمايش��گاه ابوظبي مهم‌ترين عرصه و دروازه ورود 
به بازار كتاب جهان عرب است، اما متأسفانه ناشران 

ايراني به اين دروازه اهميتي نمي‌دهند. 
   نگاه ناشران ايراني به نمايشگاه‌هاي دور دست!

مجيد جعفري اقدم كه به همراه دو ناش��ر ايراني 
ديگر در كنفرانس ناشران شارجه حضور داشتند، 
ضمن گلايه از عدم اقبال ناش��ران كش��ورمان به 
نمايشگاه‌هاي منطقه‌اي مي‌گويد: از نظر من براي 
ناشران ايراني و نش��ر ايران حضور در رويدادهاي 
منطقه‌اي بسيار بيشتر از حضور در نمايشگاه‌هايي 
مانن��د فرانكفورت ج��واب مي‌ده��د. حضور در 
نمايشگاه فرانكفورت كه ناش��ران براي آن سر و 
دست مي‌شكنند، به گونه‌اي شده كه شايد 5 درصد 
هم از حضور در پي اهداف نشر نباشد، اما حضور در 
چنين كنفرانس‌هايي مطمئناً راهگشاست.  فضيلت 
نمايشگاه فرانكفورت اين است كه ناشران مختلفي 
از اقصي نقاط جهان در آن ش��ركت مي‌كنند، اما 
كاربردي‌تري��ن و عملياتي‌تري��ن مكان‌هايي كه 
ما مي‌توانيم رايت بفروش��يم و راي��ت بخريم، در 
رويدادي مثل ابوظبي، شارجه و فلوشيپ استانبول 
اس��ت. در رويدادي مثل قطر اس��ت كه از امسال 
شروع مي‌شود. براي ما رويدادهاي محلي بسيار 
بيش��تر از رويدادهاي جهاني كه بيشتر پز دارند، 
مقرون به صرفه است. بيش از هزار ناشر و آژانس 

ادبي براي شركت در اين كنفرانس متقاضي بودند، 
اما نزديك به 500ناشر اجازه حضور پيدا كردند. 
متأس��فانه از ايران تنها آژانس ادبي و ترجمه پل‌، 
انتش��ارات هزاره ققنوس و انتشارات آنابل حضور 
پيدا كرده‌بودند‌، در مقابل از كشور تركيه 47 ناشر و 

آژانس ادبي شركت داشتند. 
    نمايشگاه كتاب شارجه يا فرانكفورت؟!

رضا حاجي‌آبادي، مدير انتشارات هزاره ققنوس 
به عنوان يكي از سه ناشر ايراني كه در دوازدهمين 
دوره نمايشگاه )كنفرانس بين‌المللي( بين‌المللي 
كتاب شارجه حضور داش��تند، در رابطه با سطح، 
رتبه و ش��رايط كلي اين نمايش��گاه به »جوان« 
مي‌گويد: شارجه يك فلوش��يپ يا به تعبير خود 
اماراتي‌ها كنفرانس ناش��ران و فروشندگان حق 
كپي‌رايت است كه بعد از برپايي اين كنفرانس و در 
ادامه آن نمايشگاه كتاب شارجه هم برپا مي‌شود 
كه معمولاً اين نمايش��گاه كتاب يك نمايش��گاه 
آثار كودك است. همانطور كه مي‌دانيد در بحث 
روزنامه‌نگاري يك جمله‌اي هس��ت كه مي‌گويد 
منطقه‌اي بينديش و جهاني عمل كن! آنجا هم اين 
بحث مطرح ‌‌ و گفته شد ما قبل از آنكه بخواهيم در 
نمايشگاه‌هاي بين‌المللي مثل فرانكفورت شركت 
‌كنيم)در حال��ي كه آنجا خيلي ه��م اقبالي براي 
فروش كتاب وجود ندارد( بهتر اس��ت در منطقه 
خودمان كه فرهنگ‌هايمان به هم نزديك است، 
دنبال اين باشيم كه امتياز كتابي را بخريم يا اينكه 

امتياز يك كتاب را بفروشيم. 
حاجي‌آبادي در مورد علت ع��دم اقبال يا انگيزه 
نداش��تن ناش��ران ايراني براي حض��ور در اين 
كنفرانس بين‌المللي ناشران اظهار مي‌دارد: اين 
مسئله چند دليل مي‌تواند داشته باشد كه يكي 
از آنها عدم اطلاع ناش��ران از زمان برگزاري اين 
نمايشگاه‌هاست؛البته وظيفه دوستان رسانه‌اي 
است. من بارها گفته‌ام كه خيلي از ناشران معروف 
كش��ورمان به دلايلي اساس��اً در نمايشگاه‌هاي 

بين‌المللي ش��ركت نمي‌كنند، يك��ي به خاطر 
عدم‌آگاهي اس��ت و علت ديگر آن مطرح بودن 
مسائل حقوقي است كه آنها درگير آن هستند! اين 
ناشران خيلي از ترجمه‌ها را بدون اجازه ناشر اوليه 
و زبان اصلي كتاب منتشر كرده‌اند، به خصوص 
ناشراني كه در حوزه انتشار كتاب‌هاي دانشگاهي 
فعال هستند، آثار ترجمه شده را بدون اطلاع و 
اجازه ناشر اصلي منتش��ر كردند، در واقع بحث 
پيگيري حقوقي يكي از دلايلي اس��ت كه باعث 
عدم حضور ناشران اينچنيني در نمايشگاه‌هاي 

بين‌المللي مي‌شود. 
مدير انتشارات هزاره ققنوس در ادامه مي‌افزايد: 
متأسفانه در كش��ور ما داشتن انتش��ارات يا كار 
فرهنگي مثل نشر كتاب به يك ژست تبديل‌شده 
تا بگويند كه مشغول فعاليت فرهنگي هستند! و 
اساساً در اين كار حرفه‌اي نيستند و چون حرفه‌اي 
نيس��تند، هيچ اطلاعي از چنين نمايشگاه‌هايي 
هم ندارند. كشورهاي زيادي در دنيا هستند كه 
»گرنت« دارن��د و دولت‌هايش��ان از فروش حق 
كپي‌رايت و ترجمه كتاب‌هايشان به زبان‌هاي ديگر 
حمايت مادي و معنوي زيادي مي‌كنند. جالب اين 
است كه بر خلاف وضعيت گرنت ايران كه باعث 
ايجاد كدورت در بين برخي ناشران خارجي هم 
شده، دولت‌هاي اين كشورها حمايت‌هاي خيلي 

خوبي از گرنت خودشان مي‌كنند. 
    دلخوري ناشران خارجي از »گرنت« ايراني

اين فعال حوزه كتاب و نشر خاطر نشان مي‌كند: 
در همين كنفرانس ناشران ش��ارجه چند ناشر 
مصري و اهل كشور آذربايجان شديداً عليه گرنت 
ايران )حتي با اسم بردن‌هاي مشخص( صحبت 
مي‌كردند! آنها مي‌گفتن��د در حالي كه ما آثاري 
از ناش��ران ايراني را چاپ كرديم، آقاي فلاني كه 
مس��ئول گرنت ايران اس��ت يك ريال به ما پول 
نداده‌است و اساس��اً ما ديگر اعتمادي به وزارت 
فرهنگ و ناشران و گرنت ايراني نداريم! اگر مايل 
به چاپ اثري باشيم، شخصاً اقدام به خريد آن اثر 
مي‌كنيم و روي حمايت‌هاي گرنت ايران حساب 
نمي‌كنيم! اينها براي فرهنگ ما و ناشراني كه دنبال 
حضور در نمايشگاه‌هاي بين‌المللي هستند اصلًا 

اتفاق خوبي و خوشايندي نيست. 
حاجي‌آبادي در توضيح موضوع حمايت ارشاد از 
ترجمه آثار ايراني به زبان‌هاي ديگر يا همان طرح 
»گرنت« مي‌افزايد: بحث گرنت در همه جاي دنيا 
معمول است و اين كار اولين‌بار توسط فرانسوي‌ها 
و به منظور ترويج زبان و فرهنگ خودش��ان كليد 
زده‌شد؛ مثلاً وزارت فرهنگ فرانسه براي كتاب‌هايي 
كه از زبان فرانسه به هر زبان ديگري ترجمه بشوند، 
يكس��ري حمايت‌هايي در نظر گرفته كه يك كار 
هوشمندانه براي ترويج فرهنگ و زبان‌شان است. 
الان چيني‌ها، عرب‌ها و كشور تركيه هم مشغول 
همين كار هستند. ش��ايد جالب باشد بدانيد كه 
حتي همين كره‌اي‌ها در ح��وزه فرهنگي قبل از 
اينكه گروه موس��يقي بي‌تي‌اس و سريال‌هايشان 
مشهور بشوند، طرح گرنت را عملياتي كرده‌بودند. 
در همين كنفرانس شارجه كه ما رفتيم عرب‌ها يك 
صندوقي را با مبلغ 300 هزار دلار براي حمايت از 
ناشران شركت‌كننده در اين نمايشگاه يا ناشراني 
كه آثار‌ي از زبان عربي را به ديگر زبان‌ها ترجمه و 

منتشر كنند، اختصاص داده‌بودند.

مجيد جعفري: كاربردي‌ترين  
مكان‌هايي كه ما مي‌توانيم رايت 
بفروش��يم و رايت بخريم، در 
رويدادي مثل ابوظبي، شارجه 
و فلوش��يپ اس��تانبول است

    رویداد


